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9· HAL.F-WAY upon thejourney of oul' life
1 roused to find myselfwithin a forest
In darkness, for the straight way had been lost.

Uohnson, 1915)
10. In middle ofthe joul'ney of Our days

1 found that 1 was in a dal'ksome wood
the right road lost and vanished in the maze

. ..(Slbbald,1884)
11. In midwayofthejourneyofour life

1 found myseJfwithin a darklingwood,
Because [he rightfllI pathway had been lost.

(Rossetti,1865)
12. In Ollr life'sjollrney at ¡ts midway stage

I found myseJfwithin a wood obscure
Where the right path which guided me was lost

Uohnston, 1867)
13· In the middle ofthejourney

of Our Jife
1 came to myself
In a dark forest
'n1e straightforward way
Misplaced.

(Schwerner, 2000)

14· In the middle ofthejourneyofour Jife 1 came to
myself in a dark wood, for the straight road was lost

(Durling, 1996)
15· In the middle ofthejourney of our Jife l came to myself

within a dark wood where the straight road was lose
(Sinclair, 1939)

16. In themiddleofthejourneyofollrlife
I found rnyselfastray in a dark wood
where the straight road had been lost sight of.

(Heaney, 1993)
17· IN the middle ofthejourney ofonr life, 1found myselfin a

dark wood; for the straight way was lost.
Uohn A Carlyle, '844)

18. In the mid-joul'ney of our mortallife,
1 wandered far into a darksome wood,
Where the true road no Ionger migh t be seen.

(Chaplin, 1913)
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19. In the midtime oflife 1 found mysclf
Within a dllsky wood; mywaywas lost.

(Shaw, 1914)
20. In the midway ofthis our mortallife,

I found me in a gloomy wood, astray,
Gone from the path direct:

(Cary, 1805)
21. Just haJfway through this journey of our life

I reawoke to find myselfinside
a dark wood, way off-course, the right road lost

(Phillips, 1983)
22. Midway along the highroad of our days.

1 found myselfwithin a shadowy wood,
Where the straight path was lost in tangled ways.

(Wheeler, 1911)
23. Midway along thejourney of our life

I woke te find myseJf in some dark woods,
fol' 1 had wandered off froIn the straight path.

(Musa, 1971)
24. Miclway along the span of our life's road

1 woke to a dark wood unfathomable
Where not a vestige ofthe right way shewed.

(Foster, 1961)
25. Midway in our life's journey I went astray

from the straight road & woke to find rnyself
aJone in a dark wood

(Ciarel;, 1996)
26. Midway in thejollrneyofour life 1 found myselfin a

dark wood, for the straight road was lost.
(Singleton, 1970)

27, MIDWAY life'sjourney I was made aware
That I had strayed into a dark forest,
And the right path appeal'ed nat anywhere.

(Binyon.1933)
28. Midway on our life's joul'ney, 1 found myself

In dark woods, the right raad lost.
(Pinsky, 1994)

29. Midway on thejourney of oul' Jife I faund mysclfwithin
a darksome waod, for the right way was lost.
(Sullivan, 1893)
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Nel mezzo del cammin di nostra vita

mi ritrovai per una selva oscura

che la diritla via era smarrita

The Divine Comedy - PI. linterna - Canto 1-(1-3)

1. Along (he journey of our life halfway
I faund rnyself again in a dark wood
wherein the srraight road no ¡onger lay

(Dale, 1996)
2. At rhe midpoint in rhe journey of our life

1 [aund myself astray in a dark wood
For rhe straight path had vanished.

(Creagh and Hollander, 1989)
3. HALFQver rhe wayfaring of our life, ....~

Since missed rhe right way, through a night-dark wacd
Struggling, l found rnyself.

(Musgrave, 1893)
4. Halfway along rhe raad we have te go,

I faund rnyself obscured in a great forest,
Bewildered, and 1knew 1had lost rhe way.

(Sisson, 1980)
5. HalfWay along thejourney of our life

1woke in wonder in a sunless wood
For 1had wandered from rhe narrQW way

(Zappulla, 1998)
6. HALFWAY on our life's journey, in a wacd,

Frem rhe right path 1 found myself astray.
(Heaney, 1993)

7. Halfway through our trek in life
1 found myself in [his dark wood,
miles away from [he righ[ road.

(EHis, 1994)
8. Half-way upon the journey of our life,

1 found rnyselfwithin a gloomy wood,
By reason that [he path direct was 10st.

(PoHock,1854)
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Caroline Bergvall: Via (48 Dante Variations)



Käännöstehtävä 1 perjantaiksi: 

‘Typografian traditiot’

Tee tekstistä 1–5 versiota, 
jossa keskityt johonkin typografian ja tekstin muotoilun
 osa-alueeseen ja tutkit millaisia muutoksia eri valinnat 

aiheuttavat tekstin hahmottamiseen.



Ehdotuksia:

1
Kirjaintyyppi

2
Gridi

3
Layout

4
Ornamentti

5
Luettavuus/Lukukelpoisuus



1
Kirjaintyyppi 

Tee harkittuja ja tutkittuja valintoja kirjaintyypeiksi. 
Mitä jos ajattelisit fontin vaihtamista kääntämisenä? 

Millaisia äänensävyjä, tunnelmia tai kulttuurisia viittauksia saat aikaan?





2
Gridi 

Minkälaisiin palstoihin tai millaisiin apulinjastoihin voit asetella tekstin? 
Entä mitä jos teksti olisikin pelkkä gridi?



MIKÄ ON GRIDI?

Ruudukko, ristikko, verkko, kehikko, ruutukaava, apulinjasto 

Gridi on taiton ‘pinnan alla’ toimiva systeemi, suunnittelijan työkalu, joka 
mahdollistaa monisivuisen julkaisun jatkuvuuden ja yhtenäisyyden.

GRIDI
VAKIOI 
&
VARIOI 



Anthony
Froshaug:
Typography is a grid



Piet Mondrian 1937–42
Agnes Martin 1973



Kaspar
David
Friedrich 1818



Tekstinauhoja: in large, well-organized termite colonies. IC-98, Henriikka Tavi ja Mikael Brygger



3
Layout

 Millaisia sävyjä saat tekstiin muuttamalla sen taittoa, 
kirjainten, sanojen, lauseiden tai rivien väliin jäävää tilaa?





Guillaume Apollinaire 1914



Konkreettinen runous
Eugen Gomringer



Eugen Gomringer 1954



Mary Ellen Solt (1966)



Henriikka
Tavi



4
Ornamentti 

Millaisia vaikutuksia graafisella koristelulla on tekstiin? 

Etsi vaikutteita esimerkiksi keskiajan, rokokoon, barokin, jugendin, 
arts&crafts -liikkeen tai new wave -ajan, kalligrafian tai arabiankielisen 

tekstin ornamentiikasta.









5
Luettavuus / lukukelpoisuus

Mitä tarkoittaisi ”kääntää” runon teksti  
mahdollisimman luettavaan muotoon? 

Entä millainen olisi mahdollisimman lukukelvoton teksti?



Ray Gun (David Carson 1994)



Charles Bernstein ‘Veil’, 1986



Rosemary Waldrop, from ‘Camp Printing’ 1970



Man Ray, ‘Lautgedicht’


